
NAGYSZOMBATI- SZŐLŐMIVESEK CZÉHSZABÁLYAI. 

Nos Joannes Hillepront judex, Georgius Soós capitaneus, Joannes 
item Nagy, alter Joannes Kinigh, Stephanus Ebner, Michael Boka, 
Andreas Bucsányi,, Gregorius Martiny, Stephanus Nagy, Paulus Rundéli, 
Adam Winczél, Nicolaus. Rasth et Jacobus Rost, cives et senatores 
liberae· et regtae civitatis Tyraaviensis. Memoriae commendamus·, tenore 
praesentium significando quibus expedit universis. 

Quod cum nos, àie et anno· dataram praesentium, рш traetandis 
et coiicludendis publicum istius civitatis bonum concernentibus negotiis, 
in domo· praetoria simul existentes constituti fuissemus, extrañe honesti 
et circumspect! viri Georgius Novoszedlik, Stephanus Málik, Ladislaus 
Rudniczay, Georgius Vagyovszky inhabitatores istius civitatis Tyraavi-
ensis·, nostram personaliter Atenientes in praesentiam, certa quaedam 
pimeta, seu· artículos exhibuerunt et praesentaverunt. demisse instando· 
et nos rogando, qi&od siquidem iidem tanquam vinicolae et vin e am m 
fossores, ad instar coeterorum in celais existentium magistroram artificum 
et mechanicorum, certuni contubernium, seu societatem sub praemissis 
punctis et articulis, erigere et colere intenderent, ut eosáem artículos 
seu puneta, ipsis pro· legibus et eonsvetudinibus, juxta quorum normám 
et regulam, sínguli hoc loci vinicolae, in bona disciplina- et servitio· 
contineri possent,. accentare, approbates, confirmareqiie et sibi· authen-
tice extradare vellemus, quorumquidem articulorum series in hun с 
sequitur modum: 

1. Legelsőben kívántatik és· nagyon szükséges is, hogy ezen társa-
ságnak kiváltképen való feje és atyja legyen, kit az társas ági) éli tagok 
és személyek, szabad akarat szerint választanák magok. Jámbor, isten-
félő ember légyen, kit Szent-Orbán napján, egyező akaratbul· és voxo-
lásb.ul, magok eleiben tegyenek, s mint atvjokat böcsíiljék és szavokait 
fogadják. 

2. Hogy minden tisztességbéü, j;ámbo-r, jó, munkás, ember e társa-
ságban, béfogadtassék, ha szintén szegénysége- miatt be nem adhatta 
volna is magát a nemes város egyezségében-, és a beadáskor afféle 
béállandó személy, at társaság közé adjon 1 forintot, az közönséges 
jónak sziikségire.. 
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3. Valaki itt a városban lakik és vinczellérkedni akar, Király- és 
Ürgehegy szüllökben, az tartozni fog ezen társaság közében magát 
elsőben béadni, ha ki penig e társaságban bé nem állana, annak semmi 
úttal szabad nem lészen szakvánt fogadni és munkálódni. Mindazonáltal 
a külső falubéli vinczellérek, ne legyenek kötelesek és ne is kénysze-
ríttessenek semmi úttal, akaratjok ellen ezen társaságban való bévételre ; 
azszerint," à napiszámos munkások is, ezen társaságbéliektül,' semmi ok 
alatt, el ne idegenítessenek a munkától. 

4. Tartozni fognak pedig, ezen társaságbéli atyafiak és tagok, egvik 
az másikát, illendőképen megbécsülni, és ha ki közülök találkozik, hogy 
egyik a másikát, titkon és hát megett, vagy szemben is gyalázná a 
munkában, ok nélkül, afféle gyalázó: 2 font viaszon, büntetésben maradjon, 
mely rajta megvétessék és a nemes tót nátió templomában Isten szol-
£;álatjára fordittassék. 

5. Karácsony, húsvét és pünkösd s Szent-Orbán napjain, a nemes 
tót nátió templomában, reggel az 6' órai szent misén, mindnyájan a 
társaságbéli atyafiak jelen legyenek és offer to riunì ra menjenek nagy 
höcsülettel, s ha készakartva és henyilésrel elmulatná : 1 font, viasz-
gyertya büntetésen maradjon. 

6. Az urnapi és octáváján lévő derék processióban is, mindnyájan, 
a fönt megirt 1 font viaszgyertya büntetés alatt, jelén lenni igyekez-
zenek és zászlóval, régi dicséretes rendtartás szerint, elül menjenek. 

7. Minden esztendőben karácsonyi, húsvéti és pünkösdi szent 
ekbenünnep és Szent-Orbán napján ís, az atyjokhoz egybegyülekez-
zenek, hogy magok közönséges jovárui beszélgessenek'és akkor, midün 
gyülekeztek lévél, mindenik tartaságbéli atyafi 10 pénzt tegyen le, melyet 
a közönséges társaság ládájában bétegyenek és megtartsanak avégre, 
hogyha köziilek valamelyikét, Isten e világbul kiszóllitaná, és nem volna 
temetésre való kültsége, afféle egybengyüjtett társaság kültségbül, illendő 
tehetsége szerint, legyen tisztességes eltakarítása, hideg tetemínek. 

8. A megholt atyafinak temetésire, tartozni fognák a társaságbéli 
atyafiak, mindenik egy szövétneket, tehetségek szerint szerezni, és igű 
szövétnekkel a temetühelyre böcsületesen elkisérteni. 

Quorum justa et honesta postulatone intellecta,- nos, veluti magi-
stratus loci hujus, cui ex officio incumbit, publica civitatis commoda 
promovere, considerantes etiam, petilionem eorundem, non solum esse 
justam et. honestam, verum civitati huic profìcuam fore, ob id eisdem 
vinicolis, praeinsertos artículos, eorumdemque posteris, sub authentico 
istius civitatis sigillo majori, extradandos duximus et concedendos, reser-* 
vata nobis tarnen et successoíibus nostris, facúltate addendi, minuendi, 
corrigendi, omniaque et singula, quae pro ratione et temporum exigentia,. 
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et publico istius civitatis commodo congrua, atque conductibilia fore 
videbuntur, prouti concedimus et extradamus, praesentium nostrarum 
vigore et testimonio literarum mediante. Actum et datum Tyrnaviae in 
praetorio die 26. mensis May, anno domini 1673. (L. S.) Stephanus 
Récsey civitatis Tyrnaviensis juratus nótárius. 

Hivatalos másolata az Orsz. Levéltár helytartótanácsi osztályában „Medianica" 

fase. 108. Civ. Tyrnavia Nro. 1. 

Közli: E. 


